
 

PARISH and SCHOOLS STAFF 
Rev. Andrew Bartos, Pastor 

Rev. Andrzej Juszczec, Associate Pastor 
Larry Chyba, Deacon 

Sal Villa, Deacon 
Ed Sajdak, Deacon 

Marea Jensen, School Principal 
Monica Rodriguez, Operations Director 

Berta Cruz, Parish Secretary 
  

MASS SCHEDULE: 
  

SATURDAY - Vigil Mass 
St. Bruno: 4:30PM (English)  

SUNDAY  
St. Richard: 7:30AM (Polish),  

9:00AM (English), 10:30AM (Spanish) 
St. Bruno: 10:30AM (Polish),  

12:30PM & 7:00PM (Spanish) 
  

WEEKDAYS 
St. Richard: 8:00am Mon., Wed.,  

& Fri. (English) 
St. Bruno: 8:00am Tues. (English),  

Thurs. (Spanish), Sat. (Polish) 
 

EUCHARISTIC ADORATION 
Thursday 3:00PM - 6:00PM at St. Bruno 
Friday 5:00PM - 6:00PM at St. Richard 

  
CONFESSIONS 

St. Richard: Friday 5:00pm - 5:50pm 
St. Bruno: Saturday 4:00pm - 4:30pm  

  
WEBSITES 

www.stsbrunorichard.org 
www.facebook.com/strichard.net 

  
STS.  BRUNO & RICHARD PARISH OFFICE 

5030 S. Kostner Ave. 
Chicago, IL  60632 

773-585-1221/773-585-4959 - Fax 
Office Hours:  

Monday thru Friday 9am-5pm 
Closed Saturday and Sunday 

  
ST. BRUNO CHURCH 

48th & Harding, Chicago IL 60632 
 

ST. RICHARD CHURCH 
 50th & Kostner, Chicago, IL 60632 

  

 
ST. BRUNO & RICHARD SCHOOL 

 KENNETH CAMPUS & SCHOOL OFFICE 
5025 S. Kenneth Ave. 

Chicago, IL  60632 
773-582-8083/773-582-8330 - Fax 

 

HARDING CAMPUS: 
4839 S. Harding Ave. 
Chicago, IL  60632 

Saints Bruno and Richard Parish 

 

SUNDAY, FEBRUARY 4, 2024 



SUNDAY, FEBRUARY 4                         FIFTH SUNDAY IN                                                               
                                                                ORDINARY TIME 
  7:30AM † Jerzy Grafczyński  
  9:00AM † Virginia Minonne - Family 
                   Health & God’s blessings for Betty Headtke  
                   God’s blessings for Diana Dzielak (Get well)  
                    - CCW 
10:30AM † Gregorio Ramos 
                † Gilberto Castro 
                   Salud y bendicion de Dios para Miguel Perez  
                   (Cumpleaños) 
       
MONDAY, FEBRUARY 5 (English)                ST. AGATHA 
  8:00AM † Jesus Elizondo Jr. - Elizondo & Baker Family 
 
WEDNESDAY, FEBRUARY 7 (English)             WEEKDAY 
  8:00AM † Donna Konecki  
 
FRIDAY, FEBRUARY 9                                       WEEKDAY 
  8:00AM    (English) 
                † Jesus Elizondo Jr. - Elizondo & Baker Family 
  6:00PM    (Polish) 
                † Jerzy Grafczyński  
 
SUNDAY, FEBRUARY 11                       SIXTH SUNDAY IN                                                               
                                                                 ORDINARY TIME 
  7:30AM † Jerzy Grafczyński  
  9:00AM † Michelle A. Skvarek - Bernie & Helen Mrozek &  
                   Family  
                † Rev. Jerry Siwek (20th ann. of death) 
                † Michael Headtke (Birthday) - Betty Headtke 
                   Health & God’s blessings for Diana Dzielak  
                   - M. Dusza 
10:30AM  

If you would like your intention to be printed in the bulletin, 
please make your request 2 weeks in advance.  

 
            St. Richard Church 

Mass Intentions  
St. Bruno Church 

SATURDAY, FEBRUARY 3                    FIFTH SUNDAY IN                                                         
                                                                 ORDINARY TIME 
  4:30PM † Vicente Morales 
                † Joseph Baron - Family 
  
SUNDAY, FEBRUARY 4                        FIFTH SUNDAY IN 
                                                                ORDINARY TIME 
10:30AM † Janina i Wojciech Polak  
                † Jerzy i Tadeusz Polak  
                † Wojciech Halupka  
12:30PM  
  7:00PM † Martin Gutierrez Gonzalez   
       
TUESDAY, FEBRUARY 6 (English)                   WEEKDAY 
  8:00AM † Frederick J. Johnson - Wife 
 
THURSDAY, FEBRUARY 8 (Spanish)               WEEKDAY 
  8:00AM † Jesus Bermudez 
 
SATURDAY, FEBRUARY 10 (Polish)  ST. SCHOLASTICA 
  8:00AM † Kenneth D. Johnson - Mom  
  4:30PM † Vicente Morales  
                   God’s blessings for Linda Tiffin (Birthday) 
  
SUNDAY, FEBRUARY 11                      SIXTH SUNDAY IN 
                                                                 ORDINARY TIME 
10:30AM † Maria i Władysław Buńda - Córka i rodzina  
12:30PM  
  7:00PM † Martin Gutierrez Gonzalez   
 
 
 
 

WINE & HOSTS 
IN LOVING MEMORY OF IRENEUSZ ZAK 

 

Please remember to pray for the souls of all our departed, 
especially: 

   
 

 Remember, Lord, those who have died and have gone  
before us marked with the sign of faith, especially those  
for whom we now pray. May these and all who sleep in  

Christ, find in Your presence light, happiness and peace.  

† Jaden Arroyo  
† Kazimierz Korolewicz
† Helen Drobut
† Joan Cada

December 28, 2023 
January 8, 2024 
January 22, 2024 
January 23, 2024 

With Our Deepest Sympathy 
  

May God’s grace and blessings that you received on 
your Baptism guide you throughout your life. 

  

 

Let us pray for: 
  
  

  

 

 

 

 
 

who received the Sacrament of Baptism in our Parish     
and for their Parents and Godparents.  

Baptisms 

Aranza N. Torres 
Gael Torres 

Arytza C. Torres 
Efren Torres 

Mia Ruiz 



Dear Parishioners! 
 

Today we celebrate the Fifth Sunday in Ordinary Time. At all Masses this weekend, we will have a sacramental of the blessing of 
the throats, traditionally this blessing is celebrated on Sunday close to February 3rd, the feast day of Saint Blaise. Little is known about 
his life, but tradition tells us that he saved a small boy from choking on a fish bone, because of this, his help is sought for those who are 
sick, especially those who are afflicted with illnesses of the throat. 
 

Next weekend, we will join parishes throughout the Archdiocese of Chicago in beginning the 2024 Annual Catholic Appeal. This is 
no extra $1.00 or even $5.00 second collection. This is a major commitment to the services and ministries offered to all Chicago’s 
parishes by the Archdiocese. That’s why I ask you to be generous with your pledge. If you received your pledge form in the mail, 
please complete it and mail it back to Archdiocese, or bring it to the church next weekend. For those of you, that did not receive a 
mailing, special brochure and envelopes are placed at the exit of the church. It is important to mark on the envelope that you are a Sts. 
Bruno & Richard parishioner so that our parish gets credit for your donation. Last year our parish goal was set for $31,812 (7% of 
normal operating income). All together we collected $33,984 and Archdiocese paid us back $2,172. Thank you to everyone who 
participated in the 2023 Appeal. Hopefully we can do our part this year to meet our goal ($29,757) and help the larger Archdiocese 
meet our collective goal.  
 

God Bless You! 
Father Andrew 

A few words from the Pastor 

Slowo od ks. Proboszcza  
Drodzy Parafianie. 
 

Wczoraj, w sobotę 3 lutego, wspominaliśmy św. Błażeja. Tradycja przekazała pamięć o nim jako orędowniku i opiekunie wiernych, 
zwłaszcza w chorobach gardła. Za jego wstawiennictwem prosimy Pana Boga o zdrowie gardła i o łaskę właściwego korzystania z daru 
mowy. Tradycją już jest, że tego dnia w wielu kościołach udzielane jest też specjalne błogosławieństwo gardła. 
 

Za tydzień rozpocznie się Doroczna Kwesta Katolicka (Annual Catholic Appeal 2024). Każdy z nas jest odpowiedzialny nie tylko za 
własną parafię, ale również za cały Kościół. Stanowimy wspólnotę ludzi wierzących, dlatego też apel o przeprowadzenie Kwesty 
kierowany jest do wszystkich katolików w Archidiecezji Chicago. Często chcielibyśmy pomóc innym, ale zdajemy sobie sprawę, że w 
pojedynkę nie jesteśmy w stanie zrobić tyle, ile moglibyśmy uczynić razem jako wspólnota Kościoła. Właśnie biorąc udział w Kweście 
Katolickiej możemy wnieść znaczący wkład w zaspokojenie wielu potrzeb o zasięgu tak lokalnym jaki i powszechnym. Oczywiście w tej 
akcji nie chodzi o złożenie na tacę zbywającego nam 1 czy nawet 5 dolarów, ale o poważne zaangażowanie się na rzecz dzieł 
prowadzonych przez Archidiecezją, dzieł z których potem korzysta też wiele parafii. Oczywiście, im więcej ludzi odpowie na ten apel 
tym więcej rzeczy będzie można dokonać. Dlatego to, jako Wasz proboszcz, gorąco zachęcam wszystkich do poparcia tej akcji. Jak 
wiecie, każdej parafii wyznacza się zebranie określonej docelowej kwoty pieniędzy – 7% rocznych przychodów. Na przykład, w tym 
roku mamy zebrać $29,757. Myślę, że nasza parafia, choć nie należy do największych i najbogatszych, powinna sobie z tym spokojnie 
poradzić. Wystarczy dobra wola, wspólny wysiłek i ofiarność wszystkich parafian. Wielu z was otrzymało już list z Archidiecezji w tej 
sprawie. Jeśli ktoś w tej akcji jeszcze nie brał udziału, to przy wyjściu z kościoła wyłożone są specjalne broszury i koperty z kartą 
zobowiązań. Nasze deklaracje i ofiary złożymy w kościele w przyszłą niedzielę 11 lutego, ale można je wysyłać też bezpośrednio do 
Archidiecezji. 
 

Szczęść Boże! 
ks. Andrzej 

Unas palabras del Párroco 
Estimados feligreses.  
 

Hoy es el Quinto Domingo de Tiempo Ordinario. El 3 de febrero se recordó a San Blas - santo que encomendamos en la interce-
sión de enfermedades de garganta. Así que en su honor tendremos una bendición general de gargantas este fin de semana en todas 
las misas.  

 

El próximo fin de semana, junto con todas las parroquias de la arquidiócesis de Chicago, comenzamos la Campaña Católica Anual 
2024. Algunos de ustedes ya recibieron sus sobres de compromiso por correo. Si no recibieron un sobre, por favor tomen uno de los 
que se encuentran a la salida de la iglesia. Pueden contestar y andar por correo a la arquidiócesis directamente o pueden traer su 
sobre de compromiso a misa el próximo fin de semana. La segunda colecta será para colectar los sobres de la campaña. Esta no es 
una segunda colecta de un $1 o $5. Recuerden, responder a esta campaña es un gran compromiso para los servicios y ministerios 
que la arquidiócesis ofrece a todas las parroquias de Chicago. No olviden poner el nombre de la parroquia en el sobre. El año anterior 
nuestra meta fue de $31,812 (el 7% del ingreso anual). Se recaudo la cantidad objetiva y sobrepaso. Lo que es bueno porque la canti-
dad sobrepasada se le devuelve a la parroquia. En total se colecto $33,984 y $2,172 fue lo que la arquidiócesis nos devolvió. Gracias 
a todos los que participaron en la Campaña Católica Anual 2023. Ojalá podamos hacer nuestra parte este año para alcanzar nuestra 
meta ($29,757) y ayudar a la arquidiócesis. 

 

¡Que Dios los bendiga! 
Padre Andrew 



ALL Profits directly benefit Sts. Bruno & Richard School 

    If I were to ask you, which day of the week is the happiest & which is the saddest, how would you respond? For some of us, “Pay 
day” is the best day. For youngsters, T.G.I.F, because Friday marks the end of the school week. For many, Sundays are the happiest 
because they spend it with their families. On the other hand, people who were starting a vacation on Monday were very happy. And for 
others, holidays like Labor Day, Memorial Day & MLK Day, all land on a Monday so maybe Tuesday is the most depressing. However 
recently, the news was reporting that this past Mon., Jan. 21st was the most depressing day of the year. “Blue Monday was a 
marketing gimmick created by a travel company who asked a psychologist to develop a ‘depression formula’ to find the most 
depressing day of the year,” Samar McCutcheon, MD, a psychiatrist with The Ohio State University Wexner Medical Center said.. 
“However, it is not possible to create a formula for depression that can be generalized to everyone.” And “Seasonal Affective disorder”, 
the lack of sunshine & shortened days of the winter definitely affect many people too, making them  more sad than usual. Even in this 
weekend’s good news, “Job spoke, saying: Is not man's life on earth a drudgery? 
 

    I have to tell you how I deal with Monday morning blues. I medicate myself with music. I play on these occasions some old time CDs 
in my car, which include old St. Bruno choir Christmas music from the 90s including children singing the “Happy Birthday, Jesus Song. 
Another CD is from the Brooklyn Tabernacle Gospel Choir singing “God’s Favorite Song of All.” Or singing from our 2nd reading from 
St. Paul, “I am not Ashamed of the Gospel.” So stop & think how you handle your Monday morning blues & how you may be uplifted 
by the good news we hear in church this weekend & carry it with you throughout the week.   
 

    St. Paul tells us “That, when I preach, I offer the gospel free of charge so as not to make full use of my right in the gospel. Although I 
am free in regard to all, I have made myself a slave to all so as to win over as many as possible. To the weak I became weak, to win 
over the weak. I have become all things to all, to save at least some. All this I do for the sake of the gospel, so that I too may have a 
share in it.” It may be gloomy outside, but sing God’s praises. Turn up the radio, tap your feet, & sing along this Psalm: “Praise the 
Lord, who heals the brokenhearted.” As the saying goes, “Give all your troubles to God, He’s going to be staying up all night anyway!”  
    

    Keep your calorie counters on high alert, right around the corner is Paczki day, Feb. 13th. One bakery in the south suburbs was 
advertising an “Atomic Paczki” filled with fresh strawberries, bananas & custard filling. Wow!! Our “Paczki patrol” is on high alert for 
sure. God’s blessings to you this week. See you in church? 
 

Deacon Larry     email:deaconchyba@aol.com  

           Your DeaconDaydreams 

2023 END OF YEAR CONTRIBUTION STATEMENT 
  

If you would like your 2023 contribution statement, please call 
the Parish Office at 773-585-1221 or fill out the bottom portion 
and mail it in or place it in one of the collection baskets. 
  

W celu otrzymania zaświadczenia o wysokości ofiar złożonych 
na parafię w 2023 roku, potrzebnego do rozliczenia 
podatkowego, proszę zadzwonić do biura parafialnego: 773-585-
1221 albo wypełnić poniższy formularz i wysłać go na parafię, 
lub złożyć na tacę. 
  

Si quiere su declaración de contribuciones de fin de año, por 
favor de llamar a la oficina parroquial al 773-585-1221. También 
puede llenar el formulario de abajo y mandarlo por correo o de-
jar en una de las colectas. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Envelope #: ________ 

 
Last Name: ________________________________  
 
First Name: ________________________________ 
 
Address:____________________________________________ 
 
___________________________________________________ 
 
Telephone: ______________________________________ 



 PRAYER REQUEST FOR THE SICK 
Prośba o modlitwę za chorych 

Orar por los enfermos 
God of love, ever caring, ever strong, stand by us 
in our time of need. Watch over (name) who is 
sick and grant him/her your healing and peace. 

Joseph Adamek 
Jaime Avila 
Cindy Beltran 
Shanen Beltran 
Joan Cada 
Mickey Chavez 
Angelita Cervantes 
Zofia Chruscik 
Mike Connolly 
Katie Frederick 
Josephine Gapultos 
Ronald Getches 
Maria Guzman 
Adeline Gruszka 
Jerry Jarosik 
Stella Jeziorny 
Virginia Juarez 

Helen Kacprowski 
Diane Kotula 
Edith Kubas 
Shirl Kucik 
Wish Kucik 
Wayne Kujawa 
Anita LaFrancis 
Lucy Mancilla 
Maleia Mireles 
Rose Mrozek 
Robert Neal 
Dorothy Pach 
Cathy Pilny 
Esther Renkar 
Mario Reyes 
Laverne Rinella 
 

Please contact the Parish Office to add or delete a name from this 
list. Also, contact us if you would like a priest/deacon or minister   
of care to visit you in the hospital or at your home. 

OUR WEEKLY SUNDAY COLLECTION 
 
 

 
NOT AVAILABLE AT  

TIME OF PUBLICATION  
 
 

Thank you for your continued generosity! 
Dziękujemy za waszą nieustanną hojność!  

¡Gracias por su generosidad continúa! 

Date 2nd Collection  
Feb 3/4 Building Fund 

Feb 10/11 Annual Catholic Appeal 
Feb 17/18 Church in Central & Eastern Europe 
Feb 24/25 Support Our School 

SUPPORT & PRAY FOR OUR MILITARY MEN & WOMEN 
SERVING IN OUR ARMED FORCES  

PV 2 Therese Guglielmo, Army 
Lt. Col. Eric Henzler, USMC 

Brian Espino, USMC 
Alex Chobot, USN 

E3 Airman Kelly Centrangalo, Air Force 
Sgt. Christopher C. Garza, Army 

Capt. Lukasz Bokun, ANG 
PFC Gerson Sanchez, U.S. Marines 

  
  

Tabernacle Candle Requests 

We Love & Miss You, Mark & Mom (Virginia) 
(Minonne Family) 

 
Love & Miss You, Frank (Diana) 

 
In Loving Memory of Pakos & Czyz Family 

 
In Loving Memory of Joy Lazouskas (Family) 

 
Advertise in Our Bulletin! 

  

We are beginning an ad supported  
bulletin on 2/25/24.  

Our advertisers will make our weekly 
bulletin possible at no cost to the  

parish, or parishioner while helping 
your business grow.  

  

Please call Teresa Perkins  
at 217-473-9688 or  

email tperkins@4lpi.com   
for more information. 

¡Anuncie su Negocio en Nuestro Boletín! 
 

Comenzaremos un boletín con publicidad el 
2/25/24. Nuestros anunciantes harán posible 

nuestro boletín semanal sin coste alguno 
a la parroquia o feligrés mientras ayuda a que 

su negocio crezca. 
  

Llame a Teresa Perkins al 217-473-9688  
o envíe un correo electrónico a  

tperkins@4lpi.com  
para obtener más información. 

  



Week at a Glance 
Monday, February 5 

8:00am - Daily Mass (SBC) 
 Tuesday, February 6 

8:00am - Daily Mass (SBC) 
Wednesday, February 7 

8:00am - Daily Mass (SRC) 
6:30pm - Religious Education (SBC) 
7:00pm - Circulo de Oracion (SBC) 

Thursday, February 8 
8:00am - Misa Diaria (SBC) 
12:30pm - CCW Mtg (SRH) 

3:00pm-6:00pm - Adoration (SBC) 
6:30pm - Religious Education (SBC) 

 Friday, February 9 
8:00am - Daily Mass (SRC) 

5:00pm - Adoration & Confession (SRC) 
6:00pm - Msza św. Polish (SRC) 

 6:45pm - Bingo (SBCG) 
Saturday, February 10 

8:00am - Msza św. Polish (SBC) 
4:00pm - Confession (SBC) 

4:30pm - English Mass (SBC) 
Sunday, February 11 

7:30am - Polish Mass (SRC) 
9:00am - English Mass (SRC) 

10:30am - Spanish Mass (SRC) 
10:30am - Polish Mass (SBC) 

12:30pm - Spanish Mass (SBC) 
7:00pm - Spanish Mass (SBC) 

 

St. Richard Campus (SRC) 
St. Bruno Church (SBC)       

 
St. Bruno Campus Gym (SBCG) 

If you have something you would like to see in 
the bulletin, please email the information to the    
Parish Secretary at bcruz@sbrchicago.org. The 
deadline for each bulletin is  by 5:00pm on the 
Wednesday - 12 days before the bulletin date that 
you would like the information to appear. Send     
articles in a Word doc. or in a PDF. All submissions 
are subject to approval by the pastor. 

The CCW warmly invites members and all 
women of our parish to a flower arranging ses-
sion. You will learn how to fashion economical       
grocery store flowers into a simple but beautiful 
tabletop arrangement. Please bring a pair of 
pruners or sharp scissors and bring your own 
vase/vessel about the size of a drinking glass. 
You will leave with a charming arrangement 
and the basic skills to make lovely future crea-
tions just in time for Valentine’s Day. We look 
forward to sharing a fun afternoon with you all. 
  

Banish the Winter Gloom & Brighten Your Souls with Blooms 
 

To all the ladies of Sts. Bruno and Richard Parish 
 

Please join the Council of Catholic Women for our monthly meet-
ing on Thursday, February 8th at 12:30pm in the St. Richard 
Church Hall. Our hosts, the ladies of Guild 4, assisted by Guild 2, 
will serve refreshments and coffee. Following our short meeting, 
we will enjoy a raffle and a hands-on activity. 
  

Ash Wednesday  

Środa Popielcowa  

Miercoles de Ceniza 
  

February 14, 2024 
  

      8:00 am. – Mass in English (School) at St. Richard 
8:00 am. – Mass in Spanish at St. Bruno 

10:00 am. – Mass in Polish at St. Richard 
12:00 pm. – Prayer Service in English at St. Richard 

4:30 pm. – Mass in English at St. Bruno 
6:00 pm. – Mass in Polish at St. Bruno 

7:00 pm. – Mass in Spanish at St. Richard 
7:00 pm. – Mass in English & Spanish (CCD) at St. Bruno 

Please bring your old palms to church and leave them 
in a basket in the vestibule. These palms will be burnt 
for ashes to be used on Ash Wednesday. 
 

Prosimy przynieść zeszłoroczne palmy i zostawić je w 
koszyku w przedsionku kościoła. Palmy będą spalone i 
zostaną użyte do posypania głów w Środę Popielcową. 
 

Por favor traiga sus palmas viejas a la iglesia y déjelas 
en la canasta colocada en el vestíbulo. Estas palmas 
serán quemadas para obtener cenizas que se usarán el 
Miércoles de Ceniza.  

Sts. Bruno & Richard Parish once again will be hosting the famous Lenten Dinners every Friday during Lent. They 
will take place at St. Richard church hall, located at the corner of 50th & Kostner, beginning on the first Friday of 
Lent, Friday, February 16th from 4:00pm - 7:00pm. 
 
All are welcome to attend. No reservations are required. Dine in or take-out available. Dinner menus will be posted 
on the parish website, www.stsbrunorichard.org, and the parish church bulletin prior to the week being served.      
For further info: 773.585-1221 



 

Course Knowing your catholic faith…better: 
Invitation to new session  

Thursday, February 22nd, 2024 
 

Dear community of faith: 
We would love to see you in the new  session of the course “Knowing your catholic faith…better” (in English), led by Henry    
Saternus and his wife Laura Saternus. In a spontaneous and fraternal atmosphere, we meet to deepen into the foundations of our 
faith, and to answer the questions that have always concerned us. We are waiting for you! 
 

The new session will be on Thursday, February 22nd, at 6:30pm-8:00pm in the St. Bruno school building (Harding Campus). 
 

Please contact the parish office to register. 

 Devoción Mariana para niños y adultos 
 

Tendremos dos iniciativas (en español) para seguir 
motivando la devoción a nuestra Santísima Madre 
María. La primera es la invitación a la devoción 
mariana con niños todos los primeros sábados 
del mes. Comenzaremos el próximo sábado 3 de 
febrero a las 6:00pm en la iglesia San Bruno. 
 
Para los adultos, comenzaremos el curso de 
preparación para la Consagración a la Virgen 
María. El curso será impartido por el P. Eduardo 
García. Serán seis sesiones en miércoles de     
6:30pm a 8:00pm en el edifico escolar de San 
Bruno (Harding Ave). Comenzaremos el miércoles 
7 de febrero. Es necesario inscribirse llamando a 
la oficina parroquial. Más información en el boletín. 
 
Esperamos contar con su asistencia. 

 

Curso Conozca más sobre su fe católica: 
Invitación a nueva sesión  

Jueves 22 de febrero de 2024 
 

Querida comunidad de fe: 
Nos encantaría verlos en la nueva sesión del  curso Conozca más sobre su fe católica (en inglés), dirigido por Henry Saternus y   
su esposa Laura Saternus. En un ambiente espontáneo y fraterno, nos reunimos para profundizar más sobre los fundamentos de 
nuestra fe y responder a las preguntas que siempre nos han inquietado. ¡Los esperamos! 
 

La nueva sesión será el jueves 22 de febrero de 6:30pm a 8:00pm en el edificio escolar de San Bruno (Harding Campus). 
 

Favor comunicarse con la oficina parroquial para inscribirse. 

 

Marian devotion for children and adults 
 

We will have two initiatives (in Spanish) to       
continue motivating devotion to our Blessed   
Mother Mary. The first is the invitation to Marian 
devotion with children every first Saturday of 
the month. We will begin next Saturday,       
February 3 at 6:00 pm at Saint Bruno church. 
 

For adults, we will begin the preparation course 
for the Consecration to the Virgin Mary. The 
course will be taught by Father Eduardo García. 
There will be six sessions on Wednesdays from 
6:30 pm to 8:00 pm in the San Bruno school   
building (Harding Ave). We will start on   
Wednesday, February 7th. Registration is     
required by calling the parish office. More        
information in the bulletin. 
 

We hope to count on your attendance. 

Faith  Formation 




